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SMLOUVA O POSKYTNUTÍ SLUŽBY
č. 6440-0722-2025-051

1. Česká republika — Ministerstvo obrany
Sídlo: Tychonova 221/1, 160 01 Praha 6 - Hradčany
IČO: 60162694
Bankovní spojení: © Česká národní banka, Na Příkopě 28, Praha |
Číslo účtu: 404881/0710
Za kterou jedná: Ing. Peter Cekul, MBA, vedoucí Oddělení provozu Brno

Odboru provozu nemovité infrastruktury Agentury hospodaření
s nemovitým majetkem, oprávněný k jednání podle $ 7 odst. 2 zákona
č.219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování
v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů

Kontaktní osoby:
Za Agenturu hospodaření s nemovitým majetkem (AHNM), Oddělení provozu Brno:
- ve věcech smluvních: Ing. Peter Cekul, MBA, tel.

ve věcech BOZP: Ing. Jiří Hošek, tel.

e-mail:
Za Provozní středisko 0722 Štěpánov (PS 0722):
- ve věcech technických: Ing. Aleš Přichystal, vedoucí, tel.

e-mail:
Aleš Krč, technik, tel.
e-mail:

Datová schránka: hjyaavk
Adresa pro doručování: Agentura hospodaření s nemovitým majetkem

Provozní středisko 0722 Štěpánov
Nádražní 166, 783 13 Štěpánov

(dále jen „objednatel“) na straně jedné

a

2. Šebesta, spol. s r.o.
zapsána v obchodním rejstříku, vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka C 73949
Sídlo: Ostrovského 253/3, 150 00 Praha 5

Ičo: 434 42 030
DIČ: CZ43442030
Bankovní spojení: ČSOB a.s. Hodonín

Číslo účtu: 673773163/0300
Zastoupena: Ing. Luděk Šebesta, jednatel společnosti
Kontaktní osoby:
- ve věcech smluvních:
- ve věcech technických:

E-mail:
Datová schránka: jdg5vmm
Adresa pro doručování:

(dále jen „poskytovatel“) na straně druhé

podle ustanovení $ 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších
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předpisů (dále jen „OZ“), uzavírají na plnění veřejné zakázky zadané ve výběrovém řízení
„Pravidelný servis technologie myčky na b.č.63 v areálu Sklady Štěpánov “, systémové číslo NEN
N006/25/V00031775 jako veřejná zakázka malého rozsahu podle ustanovení $ 31 zákona č. 134/2016
Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů tuto smlouvu o poskytování služeb
(dále jen „smlouva“):

Článek 1
Účel smlouvy

Účelem této smlouvy je zajištění kontrol, prohlídek a revizí s cílem bezpečného provozu objektu
myčky vojenských vozidel na b.č.63 v areálu Sklady Štěpánov.

Článek 2
Předmět smlouvy

2.1. Předmětem této smlouvy je poskytování servisních služeb poskytovatelem objednateli.
2.2.. Tato smlouva je závazek poskytovatele k provádění pravidelného servisu a odstranění

zjištěných závad souvisejících s provozem technologických zařízení /dále zařízení/:

a) Portál tlakového mytí s vysokotlakým ostřikem T3 PS01
b) Portálová mycí linka TI PS02
c) Vysokotlaká mycí zařízení WI, W2, W3, PSI, PS2, PS4
d) Čistírna odpadních vod Rebeka s příslušenstvím R1, PS03
e) Čistírna odpadních vod Deemulgační reaktor s příslušenstvím R2 PS04
f) Elektroinstalace a MaR PS05
g) Další revize zařízení

v provozu myčky vojenských vozidel na b.č.63 v areálu Sklady Štěpánov.
Poskytovatel se zavazuje na základě této smlouvy provádět v souladu a dle platných právních
a technických předpisů, norem, postupů a pravidel a provozních předpisů a návodů níže
specifikované činnosti.

2.3.. Poskytovatel se zavazuje, že během trvání této smlouvy bude odstraňovat veškeré vzniklé
provozní poruchy a závady, a to ve lhůtách stanovených dle této smlouvy.

2.4. Poskytovatel se zavazuje, že bude zajišťovat výměny vadných dílů nebo součástí, dodávky
nových opotřebovaných částí technologií, náhradních dílů nebo součástí

2.5. Poskytovatel se zavazuje zajistit dodávky spotřebních materiálů, včetně mycí chemie a
prostředků do ČOV dle dohodnutých podmínek

2.6. | Poskytovatel se zavazuje provádět neplánované servisní zásahy, které mohou být vyvolány
nenadálými událostmi na zařízeních

2.7. Poskytovatel se zavazuje provádět pravidelné (plánované) servisní prohlídky v rozsahu
2x ročně

2.8. Poskytovatel se zavazuje provádět na přání objednatele i další servis, školení, úpravy, změny
nebo dovybavení mycích systémůajejich částí, a to v souladu a za podmínek v této smlouvě
uvedených.

2.9. — K plnění předmětu smlouvy má poskytovatel v místě svého sídla ustaven centrální dispečink s
telefonní a emailovou službou pro příjem hlášení o poruchách, objednávkách oprav a pro
jejich operativní vyřizování. Kontakty, spojení a provozní doba Centrálního dispečinku je
uvedena v Příloze č. 2 smlouvy.

2.10.. Počínaje převzetím mycích systémů k provádění předmětu této smlouvy se poskytovatel
zavazuje, vést technickoadministrativní evidenci údajů © instalovaných zařízeních,
o provedených údržbových úkonech a opravách (zakázkové listy oprav a údržby).

2.11.. Objednatel se zavazuje k převzetí řádně provedeného předmětu této smlouvy a k zaplacení
sjednané ceny za jeho provedení podle podmínek obsažených v následujících ustanoveních
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této smlouvy.
Podrobná specifikace předmětu plnění podle čl. 2.1. smlouvy je obsažena v Příloze č. 1
smlouvy „Položkový rozpočet“ a v zadání výběrového řízení „Provedení servisu technologie
myčky vojenských vozidel na b.č.63 v areálu Sklady Štěpánov “ Příloha je nedílnou součástí
této smlouvy.
Poskytovatel se za podmínek stanovených obecně závaznými právními předpisy, technickými
předpisy a normami, záručními listy (návody, provozními manuály, pokyny výrobce) a touto
smlouvou zavazuje poskytovat objednateli servisní služby uvedené v tomto článku smlouvy.
Objednatel se zavazuje zajistí poskytovateli nezbytnou součinnost pro plnění smlouvy a za
poskytnuté služby poskytovateli zaplatit cenu uvedenouv čl. 4 smlouvy.

Článek 3
Doba a místo plnění

Poskytovatel je povinen zahájit řádné poskytování služby bez zbytečného odkladu nejpozději
do 5 dnů od účinnosti smlouvy a termín pro dokončení plnění služby je stanoven do
30.6.2027
Provedení prací dle čl. 2. této smlouvy se provádí v pracovní dny pondělí až pátek, během
řádné pracovní doby, a to vždy po předchozím objednání objednatelem.
Doba reakce dle čl. 2.3. této smlouvy, znamenající kompletní výpadek předmětného zařízení,
nebo výpadek jeho důležitých funkcí (vysokotlaké mytí a sušení), bude následující:
Při hlášení o poruchách došlých na Centrální dispečink v pracovní dny doba reakce do 48
hodin od nahlášení.
Doba reakce bude při hlášení o poruchách došlých na centrální dispečink o sobotách, nedělích
a svátcích první následující pracovní den po dni nahlášení. V těchto případech bude v případě
potřeby kvalifikovaná obsluha kontaktována servisním technikem Poskytovatele a uskutečněn
pokus o provedení opravy po telefonu. V akutních případech bude proveden výjezd v rámci
víkendové pohotovosti.
Zahájení prací na odstranění ostatních poruch znemožňujících provoz technologického
zařízení budou prováděny do 72 hodin od nahlášení závady, pokud toto bude učiněno v
pracovní dny (pondělí až pátek). Při hlášení v sobotu, neděli a dnech pracovního klidu, budou
opravy provedeny první následující tři pracovní dny.
Pokud bude objednatel požadovat provedení prací v pracovní dny mimo řádnou pracovní dobu
a o sobotě, neděli a dnech pracovního klidu, musí být takovýto postup dohodnut oběma
stranami. Ocenění takto provedených prací bude řešeno podle podmínek uvedených v této
smlouvě.
Pravidelné servisní prohlídky budou prováděny 2x ročně a budou dvoudenní. Rozsah
prováděných prací je uveden v Příloze č. 1, která tvoří nedílnou součást této smlouvy. Přesný
den uvedených servisních prohlídek bude vždy předem odsouhlasen oběma smluvními
stranami tím, že poskytovatel zašle návrh termínu servisní prohlídky písemně, emailem
objednateli a ten je povinen se k návrhu termínu vyjádřit ve lhůtě S dnů od doručení návrhu
termínu servisní prohlídky.
Poskytovatel je povinen zajišťovat objednateli služby v dohodnutých termínech. Pokud nejsou
uvedené služby stranami určeny, tak na písemnou či telefonickou výzvu objednatele, která
bude poskytovateli doručena jeden den před poskytnutím služby. Písemnou výzvou se rozumí
zaslání e-mailové výzvy, její přijetí je poskytovatel povinen bez zbytečného odkladu potvrdit.
Místo poskytování služeb je vojenský areál Sklady Štěpánov, stavební objekt č.63 (myčka
vojenských vozidel)
Poskytovatel je povinen vyřídit si v dostatečném předstihu potřebná povolení ke vstupu, a
vjezdu osob a vozidel do vojenského objektu.
Objednatel je oprávněn přerušit plnění díla. Přerušení plnění díla oznámí objednatel písemně
poskytovateli. Oznámení musí obsahovat důvod přerušení a přesné určení počátku přerušení.
Oznámení o přerušení plnění obsahuje, pokud je to objektivně možné, i datum ukončení
přerušení. Bez splnění náležitostí oznámení o přerušení plnění stanovených v tomto
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ustanovení smlouvy k přerušení nedojde.
Poskytovatel je oprávněn z objektivních důvodů neležících na straně poskytovatele či jeho
poddodavatelů přerušit plnění díla. O přerušení plnění díla požádá písemně objednatele.
Žádost musí obsahovat objektivní důvod přerušení a předpokládanou délku přerušení. Žádat
výše uvedeným způsobem o přerušení plnění díla lze v případě trvání důvodu i opakovaně.
Pokud objednatel žádosti dodavatele vyhoví a písemně přerušení plnění potvrdí, má se za to,
že k přerušení plnění díla došlo v termínu uvedeném v žádosti o přerušení.
Odpadne-li důvod přerušení plnění díla před uplynutím termínu obsaženého v žádosti o
přerušení, oznámí zástupce smluvní strany, která přerušení iniciovala tuto skutečnosti písemně
druhé smluvní straně s uvedením dne, kterým opětovně počíná běh přerušené lhůty plnění díla.
Termín plnění se prodlužuje o dobu přerušení plnění díla

Článek 4
Cena poskytnutých služeb

Cenu poskytnutých služeb si smluvní strany sjednaly podle cenové nabídky podané
poskytovatelem prostřednictvím NEN. Cena vní je úplná a závazná. Cenová nabídka
(položkový rozpočet) je nedílnou součástí této smlouvy jako Příloha č. 1. Cena za služby je
maximální.
Celková cena za služby bez DPH ve výši: 709 640,00 Kč

(slovy: sedm set devět tisíc šest set čtyřicet korun českých).
K celkové ceně bez DPH bude v případě poskytovatele plátce DPH účtována daň z přidané
hodnoty ve výši platné v době poskytnutí zdanitelného plnění. V době uzavření této smlouvy
je zákonem stanovena sazba DPH ve výši 21 %, což činí 149 024,40 Kča celková cena včetně
DPH tedy činí 858 664,40 Kč.
Pokud v průběhu trvání této smlouvy dojde ke změně v zákonné sazbě DPH, sjednávají
smluvní strany, že takováto změna nevyžaduje uzavření dodatku ke smlouvě, a od účinnosti
takové změny vsazbě DPH se jí strany budou řídit. Smluvní strany se dohodly, že
poskytovatel, který v okamžiku podpisu této smlouvy není plátcem DPH, ale v průběhu plnění
této smlouvy se plátcem DPH stane, bude oprávněn objednateli účtovat nabídkovou cenu,
která se bude považovat za cenu včetně DPH.
Celkovou cenu služeb bez DPH lze změnit pouze za předpokladu sjednání dodatku ktéto
smlouvě, a to na základě zadání nové veřejné zakázky, v souladu s příslušnými ustanoveními
zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějšcích předpisů.
Cena služeb může být zvýšena dohodou smluvních stran pouze v případě víceprací. Povinnost
realizovat vícepráce a právo na jejich úhradu má poskytovatel až po uzavření dodatku k této
smlouvě. Vícepracemi se rozumí další dodatečné práce, nutné k řádnému dokončení předmětu
smlouvy, jejichž potřebnost ke splnění účelu této smlouvy je objektivně doložena a vyvstala až
v průběhu plnění této smlouvyajejichž potřebnost nebylo možné při vynaložení náležité péče
předvídat před uzavřením smlouvy.

Článek 5
Způsob hlášení poruch, objednávky

Výjezd servisních techniků poskytovatele k provedení opravy poruchy, závady, bude
uskutečněn na základě písemného hlášení o poruše zařízení, zaslaného objednatelem. Smluvní
strany si sjednávají, že toto hlášení o poruše má charakter objednávky.
Poskytovatel zaznamenává a eviduje na centrálním dispečinku veškerá písemná hlášení.
Hlášení o poruchách bude obsahovat vždy popis poruchy včetně případných chybových kódů
tak, aby servis poskytovatele mohl provést diagnostiku závady a pokus o provedení opravy po
telefonu, jako přednostní řešení před vlastním výjezdem k opravě.
Příjezd na místo k opravě ohlásí servisní technik poskytovatele pověřenému zástupci
objednatele. Datum a hodinu příjezdu vyznačí do zakázkového listu.
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Pro každý, ve smyslu této smlouvy provedený výkon, bude servisním technikem po skončení
prací vystaven zakázkový list, který má charakter pracovní zprávy. V něm servisní technik
uvede, datum a hodinu příjezdu, popis provedené práce, její výsledek, spotřebovaný materiál,
náhradní díly, počet skutečně odpracovaných hodin při opravě, vyzkoušení technologického
zařízení a počet ujetých kilometrů ze střediska poskytovatele.
Servisním technikem vyhotovený zakázkový list bude potvrzen podpisem zástupce
objednavatele. Zakázkový list obdrží objednatel, případně následovně elektronicky — emailem.
V případě, že by zástupce objednatele měl k výkonu servisního technika výhrady, tyto je do
zakázkového listu uvede. Pokud tímto vznikne spor, vyřeší jej pověření zástupci objednatele a
poskytovatele.
Na opravy, poškození způsobené třetí osobou (pojistná událost), bude poskytovatelem
vždy vystaven samostatný zakázkový list a daňový doklad s vyčíslením škody, jako podklad
pro likvidaci pojistné události pojišťovnou.

Článek 6
Fakturační a platební podmínky

Poskytovatel vystaví objednateli daňový doklad (dále jen „faktura“) za každé období , kdy
byla služba řádně poskytnuta, a to nejdéle do 15-ti dnů ode dne jejího protokolárního předání
objednateli. Fakturovány budou pouze skutečně provedené práce podle předloženého,
objednatelem odsouhlaseného soupisu provedených prací. Den odsouhlasení soupisu
objednatelem se považuje za den protokolárního převzetí a den zdanitelného plnění.
Kontrola a servisy budou fakturovány samostatně (každý provedený servis 2 x za rok).
Pokud budou u poskytovatele zdanitelného plnění shledány důvody k naplnění institutu ručení
za daň podle $ 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen „ZDPH“), bude Ministerstvo obrany při zasílání úplaty vždy postupovat
zvláštním způsobem zajištění daně podle $ 109a tohoto zákona. Smluvní strany berou na
vědomí a souhlasí, že v takovém případě bude platba dodavateli za předmět smlouvy
(objednávky) snížena o daň z přidané hodnoty, která bude odvedena Ministerstvem obrany na
účet správce daně místně příslušného dodavateli. Dodavatel obdrží úhradu za předmět
smlouvy (objednávky) ve výši částky odpovídající základu daně a nebude nárokovat úhradu ve
výši daně z přidané hodnoty odvedené na účet jemu místně příslušnému správci daně.
Fakturu doručí poskytovatel objednateli elektronicky do datové schránky ID: ukbwexd —
Fakturace (Ministerstvo obrany), popř. na e-mailovou adresu: fakturace)mo.gov.cz,
s fakturou na prvním místě. Faktura ajejí přílohy musí být v jednomznásledujících formátů
ISDOC, PDF/A, UBL 2.1. ISO/IEC, UN/CEFACT, CI, JPEG, PNG, TIF. Jedna elektronická
zpráva může mít max. velikost 20 MB a bude obsahovat vždy pouze jednu fakturu
s příslušnými přílohami, a to včetně identifikačních údajů: NS 644000, AP 93, č. SML: 6440-
0722-2025-051.
Faktura musí obsahovat všechny náležitosti řádného daňového dokladu podle platné právní
úpravy, zejména podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších
předpisů a podle $ 435 OZ a požadavků objednatele, musí obsahovat tyto údaje:
a) označení dokladu jako „Daňový doklad — faktura“ s uvedením evidenčního čísla,
b) obchodní firmu nebo jméno a příjmení, popřípadě název, dodatek ke jménu a příjmení

nebo názvu, sídlo nebo místo podnikání poskytovatele s uvedením IČO a DIČ,
c) název a sídlo smluvních stran, obchodní název, adresa,
d) identifikační číslo (IČO) a daňové identifikační číslo (DIČ) pokud bylo smluvním
stranám přiděleno,

e) číslo této smlouvy, podle které se uskutečňuje plnění,
f) rozsah a předmět plnění,
g) datum uskutečnění plnění, datum vystavení a datum splatnosti faktury,
h) název přejímajícího podle této smlouvy,
i) jednotkovou cenu v Kč bez DPH a včetně DPH (tj. cenu za jednu hodinu
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poskytované služby),
j) základ daně v korunách a haléřích za službu,
k) základní nebo sníženou sazbu daně v % nebo sdělení, že se jedná o plnění osvobozené

od daně a odkaz na příslušné ustanovení ZDPH,
1). výši daně uvedenou v korunách a haléřích, popřípadě zaokrouhlenou na desítky haléřů

nahoru,
m) cena za službu celkem v Kč včetně DPH,
n) označení peněžního ústavu a číslo účtu poskytovatele, na který má být faktura uhrazena,
o) počet příloh a razítko s podpisem odpovědné osoby poskytovatele za vystavení faktury,
p) soupis provedených servisních činností dle jednotlivých položek potvrzený zástupcem

objednatele,
g) údaj o zápisu poskytovatele v obchodním rejstříku včetně spisové značky, není-li v něm

zapsán údaj o zápisu z jiné evidence,
r) další náležitosti ve smyslu obecně platných právních předpisů
K faktuře musí být připojen originál výkazu prací (nebo obdobný doklad), použitého materiálu
a náhradních dílů odsouhlasený objednatelem.
Splatnost faktury je do 30 dnů od jejího doručení objednateli.
Objednatel je oprávněn fakturu poskytovateli vrátit před uplynutím její splatnosti, neobsahuje-
li některý údaj nebo doklad uvedený v této smlouvě nebo má jiné závady v obsahu nebo
nedostatečný počet výtisků. Při vrácení faktury objednatel uvede důvod jejího vrácení
a v případě oprávněného vrácení poskytovatel vystaví fakturu novou. Oprávněným vrácením
faktury přestává běžet původní lhůta splatnosti a běží znovu ode dne doručení nové faktury
objednateli. Poskytovatel je povinen novou fakturu doručit objednateli do 10 dnů ode dne
doručení oprávněně vrácené faktury poskytovateli.
Objednatel neposkytuje zálohové platby.
Poskytovatel není oprávněn započíst své pohledávky na pohledávky objednatele vůči němu.
Poskytovatel není oprávněn postoupit pohledávky vůči objednateli na třetí osobu.
Smluvní strany se dohodly, že objednatel je oprávněn započíst i nesplatné pohledávky.

Článek 7
Podmínky poskytování servisních činností

Poskytovatel je povinen dostavit se na místo poskytování služeb vždy v dohodnutém termínu
nebo dle pokynu objednatele.
Řádně dokončená služba je služba dokončená včas a bez vad. O předání prací bude sepsán
servisní protokol, který podepíší obě smluvní strany a jenž bude obsahovat datum a místo
předání.
Obě smluvní strany jsou povinny se neprodleně vzájemně informovat o všech nastalých
skutečnostech, které mohou mít vliv na poskytnutí služeb nebo plnění povinností
vyplývajících z této smlouvy.
Poskytovatel je povinen vždy na svůj náklad po ukončení provádění každé jednotlivé činnosti
v rámci poskytování služeb odstranit veškerý vzniklý odpad, a to v souladu se zákonem
č. 541/2020 Sb., o odpadech a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů,
a zajistit úklid pracoviště/pracovišť, kde jednotlivé činnosti dle této smlouvy prováděl.
Poskytovatel je povinen řídit se při poskytování služeb případnými pokyny objednatele
a neprodleně řešit připomínky objednatele týkající se poskytování služeb. Na případnou
nevhodnost pokynů objednatele je povinenjej upozornit.
Objednatel je oprávněn kdykoli provádět kontrolu poskytování služeb poskytovatele, když
poskytovatel je povinen kontrolu objednateli umožnit.
Poskytovatel je povinen provádět odborné prohlídky v souladu s obecně závaznými právními
předpisy.
Poskytovatel je povinen zachovat mlčenlivost o skutečnostech, se kterými se seznámil při
poskytování služby a zachovávat zásady utajení podle zákona č. 412/2005 Sb., o ochraně
utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti, ve znění pozdějších předpisů.
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V případě poskytování služeb u objednatele je objednatel povinen toto místo poskytovateli
zpřístupnit. Poskytovatel má právo vstupovat na místo poskytování služeb nacházející se
u objednatele pouze v souvislosti s poskytováním služeb.
Objednatel je povinen zajistit poskytovateli podmínky potřebné k poskytování služeb a předat
mu podklady potřebné k poskytování služeb.
Poskytovatel se zavazuje, že samostatně a ve vlastní režii bude zajišťovat proškolování
a následnou kontrolu svých zaměstnanců ze všech platných předpisů a nařízení v oblasti PO,
BOZP a hygieny. Dále proškolí před zahájením prací své zaměstnance podle interních
předpisů PO a BOZP objednatele a bude kontrolovat jejich dodržování.
Vstup osob a vjezd vozidel do prostoru vojenského útvaru musí být předem povolen velitelem
objektu. S ohledem na režim vstupu do prostoru je nezbytné 4 pracovní dny před zahájením
prací oznámit jména a čísla OP osob, které budou práce při poskytování služby provádět.
Vstup nebude povolen osobám cizí státní příslušnosti, bez státní příslušnosti nebo s několika
státními příslušnostmi (s výjimkou občanů členských států NATO a EU).
Poskytovatel bere na vědomí, že místem plnění jsou objekty důležité pro obranu státu ve
smyslu $ 29 zákona č. 222/1999 Sb., o zajišťování obrany ČR, ve znění pozdějších předpisů.
Poskytovatel se zavazuje, že bude dodržovat veškerá interní nařízení upravující vstup do
těchto objektů, případně další omezení stanovená přímým uživatelem, která byla v této
souvislosti vydána příslušným orgánem, do jehož působnosti tyto objekty důležité pro obranu
státu náleží a se kterými byl seznámen. Nedodržení tohoto ujednání, může být důvodem
k vystavení zákazu vstupu pro zaměstnance nebo vydání zákazu vjezdu pro dopravní
prostředky. Vystavení takového zákazu vstupu nezbavuje poskytovatele povinnosti řádně a
včas vykonat sjednané činnosti.
Poskytovatel je oprávněn realizovat plnění dle této smlouvy ve spolupráci s jinými subjekty —
poddodavateli. Poskytovatel je přitom plně odpovědný za provádění prací svých
poddodavatelů. Poskytovatel je povinen, vyzve-li ho k tomu objednatel, předložit objednateli
seznam všech svých poddodavatelů. Změnu poddodavatele, jehož prostřednictvím
poskytovatel prokázal v rámci výběrového řízení kvalifikační předpoklady, není poskytovatel
oprávněn provést bez předchozího písemného souhlasu objednatele. Veškeré odborné práce
musí vykonávat pracovníci poskytovatele nebo poddodavatelů mající příslušnou kvalifikaci.
Doklad ojejich kvalifikaci je poskytovatel na požádání objednatele povinen předložit.

Článek 8
Odpovědnost za škodu a záruka za jakost služeb

Poskytovatel odpovídá za všechny škody, které vzniknou jeho činností v důsledku
poskytování služby objednateli, případně třetím osobám, a je povinen vzniklé škody nahradit
nebo odstranit na své náklady.
Smluvní strany se dohodly, že v případě náhrady škody se bude hradit pouze skutečná,
prokazatelně vzniklá škoda.
Každá jednotlivá poskytnutá služba dle této smlouvy má vady, jestliže neodpovídá výsledku
určenému v této smlouvě a nesplňuje požadavky na služby dle této smlouvy.
Objednatel je povinen vady písemně reklamovat u poskytovatele bez zbytečného odkladu po
jejich zjištění, včetně popisu, jak se závada projevuje. Písemná forma uplatnění reklamace
není nutná v případě havárie na zařízení, kterou objednatel oznámí poskytovateli telefonicky
neprodleně po jejím zjištění.
Objednatel může zvolit, zda požaduje odstranění vad provedením doplňujících prací, nebo zda
požaduje přiměřenou slevu z ceny poskytnuté služby.
Poskytovatelem daná záruční doba je 60 měsíců. Pro otázky záruky za poskytnutou službu
touto smlouvou neupravené platí přiměřeně ustanovení $ 2161 až 2164 OZ.
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Článek 9
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

V případě prodlení poskytovatele s provedením služby v termínu dle této smlouvy je povinen
zaplatit smluvní pokutu ve výši 300 Kč za každý den prodlení až do doby zahájení činnosti.
Pokud poskytovatel nesplní povinnost odstranit vady poskytnuté služby ve stanovené lhůtě dle
této smlouvy, je povinen zaplatit smluvní pokutu ve výši 300 Kč za každý den prodlení
s odstraněním vad.
V případě, že poskytovatel v rozporu s čl. 7.14. smlouvy provede předem neodsouhlasenou
změnu poddodavatele, jehož prostřednictvím poskytovatel prokázal v rámci výběrového řízení
na realizaci veřejné zakázky kvalifikační předpoklady, nebo některou z odborných prací bude
vykonávat pracovník poskytovatele nebo jeho poddodavatele bez příslušné kvalifikace, uhradí
poskytovatel objednateli smluvní pokutu ve výši 20.000 Kč.
V případě prodlení objednatele s úhradou splatné faktury — daňového dokladu je poskytovatel
oprávněn požadovat úrok z prodlení dle nařízení vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše
úroků z prodlení a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměna likvidátora,
likvidačního správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některé
otázky Obchodního věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob, a evidence
svěřeneckých fondů a evidence údajů o skutečných majitelích, ve znění pozdějších předpisů.
Smluvní pokuty (respektive úrok z prodlení) sjednané touto smlouvou uhradí povinná strana
straně oprávněné na základě faktury vystavené oprávněnou stranou. Splatnost si smluvní
strany sjednávají do 30 dnů po jejím doručení povinné straně. Právo uplatňovat a vymáhat
smluvní pokuty (respektive úrok z prodlení) vzniká prvním dnem následujícím po marném
uplynutí lhůty.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení hradí povinná strana bez ohledu na to, zda a v jaké výši
vznikla druhé smluvní straně škoda. Škoda a její náhrada je vymahatelná samostatně vedle
smluvní pokuty. Smluvní strany výslovně vylučují použití ustanovení $ 2050 OZ.
Smluvní pokuty podle této smlouvy si smluvní strany sjednávají jako ujednání na samotné
smlouvě nezávislá pro případ, že jejich smluvní vztah z nějakého důvodu zanikne před řádným
dokončením poskytovaných služeb ajejich předáním ((např. dohodou podle $ 1981 OZ, nebo
odstoupením od smlouvy podle $ 2001 a násl. OZ ). To znamená, že zůstane zachováno právo
uplatňovat smluvní pokuty nebo úrok z prodlení, na něž vznikl nárok po dobu platnosti
smlouvy

Článek 10
Zánik závazků

Smluvní strany se dohodly, že smluvní vztah zaniká:
a) splněním závazků řádně a včas,
b) dohodou smluvních stran při vzájemném vyrovnání účelně vynaložených a prokazatelně

doložených nákladů ke dni zániku smlouvy,
c) jednostranným písemným odstoupením od této smlouvy pro její podstatné porušení

některou ze smluvních stran,
d) jednostranným odstoupením objednatele od smlouvy případě, že bude vůči majetku

poskytovatele vyhlášeno insolvenční řízení, v němž bude vydáno rozhodnutí o úpadku
nebo byl-li vůči poskytovateli insolvenční návrh zamítnut pro nedostatek majetku
k úhradě nákladů insolvenčního řízení;

e) výpovědí objednatele bez uvedení důvodu s výpovědní lhůtou v délce dvou měsíců, která
začíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po doručení výpovědi a
končí uplynutím posledního dne příslušného kalendářního měsíce.

Smluvní strany se dohodly, že podstatným porušením této smlouvy ve smyslu $ 1977 OZ se
rozumí zejména:
a) prodlení se zahájením a poskytování služeb v dohodnutých termínech dle této smlouvy o

dva a více dní;
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b) poskytnutí služby s více nebo opakujícími se vadami;
c) neodstranění vad poskytované služby ve sjednané době dle této smlouvy;
d) porušení režimových opatření vojenského objektu podle čl. 7.13. smlouvy.
Odstoupení od této smlouvy pro podstatné či nepodstatné porušení této smlouvy se dále řídí
ustanoveními $ 2001 až 2005 OZ.

Článek 11
Závěrečná ujednání

Smluvní strany se dohodly, že vztahy v této smlouvě neupravené se řídí OZ. Smluvní strany se
dále dohodly, že případné spory, které nebudou vyřešeny dohodou, budou řešeny před soudem
obecně příslušným dle sídla objednatele.
Veškerá komunikace mezi smluvními stranami týkající se této smlouvy musí být učiněna
v písemné formě, není-li v textu smlouvy uvedeno výslovně jinak, a musí být doručena osobně
nebo prostřednictvím doporučené poštovní zásilky nebo datové schránky na adresy uvedené
v záhlaví této smlouvy. V případě doručení jakékoli písemnosti faxem nebo e-mailem musí
být následně originál tohoto dokumentu v listinné podobě doručen adresátovi osobně nebo
prostřednictvím doporučené poštovní zásilky na adresu pro doručování uvedenou v záhlaví
této smlouvy.
Smluvní strany sjednávají pravidla pro doručování vzájemných písemností, není-li doručováno
prostřednictvím datové schránky, tak, že písemnost se v případě pochybností nebo
nedoručitelnosti považuje za doručenou nejpozději třetím pracovním dnem po jejím odeslání
na adresu pro doručování uvedenou v záhlaví této smlouvy, nedoručí-li druhá strana písemné
oznámení o změně adresy, a to bez ohledu na to, zda se adresát na této adrese zdržuje a zásilku
vyzvedne.
Smluvní strany se dohodly na aplikaci ustanovení $ 607 OZ na veškeré lhůty dle této smlouvy.
Připadne-li poslední den lhůty dle této smlouvy na sobotu, neděli nebo svátek, je posledním
dnem lhůty pracovní den nejblíže následující.
Smluvní strany berou na vědomí, že ve smyslu ustanovení čl. 6 odst. 1 písm. b) Nařízení
evropského parlamentu a rady (EU) 2016/679 o ochraně fyzických osob v souvislosti se
zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (dále jen „GDPR“) a podle $ 43 odst. 3 písm. b)
zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, budou vzájemně shromažďovat a
zpracovávat osobní údaje fyzických osob vzájemně si poskytnuté, a to za účelem realizace této
smlouvy. Smluvní strany současně dle ustanovení čl. 6 odst. | písm. a) GDPR souhlasí s tím,
že budou shromažďovat a zpracovávat osobní údaje fyzických osob jimi ve smlouvě
uvedených v rozsahu titulu, jménaa příjmení, čísla občanského průkazu, rodného čísla nebo
data narození, trvalého pobytu, telefonního čísla, e-mailové adresy a registrační značky
vozidla, a to pouze za účelem plnění právních povinnosti, které se na ně vztahují. Jiné využití
se vylučuje.
Smluvní strany se zavazují zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, o nichž se dozvěděly
v souvislosti s plněním této smlouvy a nesdělovat je třetím stranám. Poskytovatel přitom bere
na vědomí, že objednatel je ve smyslu $ 2 odst. 1 zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném
přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, povinným subjektem a souhlasí se
zveřejněním této smlouvy v režimu tohoto zákona.
Tuto smlouvu lze platně měnit pouze písemnými, vzestupně číslovanými dodatky,
podepsanými oběma smluvními stranami.
Tato smlouva o 10 očíslovaných stranách je vyhotovena pouze v elektronické podobě a
uložena v NEN.
Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu poslední smluvní strany a účinnosti dnem
uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve
znění pozdějších předpisů.
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11.10. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před podpisem přečetly a stvrzují, že byla
uzavřena po vzájemné shodě na jejím obsahu, podle jejich pravé svobodné vůle, určitě, vážně
a srozumitelně, nikoliv v tísni za nápadně nevýhodných podmínek.

11.11. Nedílnou součástí této smlouvy jsou:

Příloha č. I: Položkový rozpočet 10 stran
Přílohač.2: © Další podmínky 1 strana
Příloha č. 3: — Čestné prohlášení sankce 1 strana
Přílohač.4: — Podmínky BOZP a PO 3 strany

Za objednatele za poskytovatele

Česká republika-Ministerstvo obrany Šebesta, spol. s r.o.
Ing. Peter Cekul, MBA Ing. Luděk Šebesta
Vedoucí oddělení provozu Brno jednatel
Agentura hospodaření s nemovitým
majetkem Podepsáno elektronicky

Podepsáno elektronicky

Digitálně
Elektronický 1.2025 8
Certifikát su: Ludek podepsal Ludek
Jméno: Ing. ský Šebesta
Vydal: NCA SublPAŘIŠÁ 05/2022=o a Datum:Platnostdo: 13.9.2026"T143 +02:00 Sebesta 2025.11.27

13:53:26 +01'00'
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Příloha č.1 ke Smlouvě o poskytnutí služby č. 6440-0722-2025-051 Počet stran: 10

Položkový rozpočet VZ

Pravidelný servis technologie myčky na b.č.63 v areálu Sklady Štěpánov

rok 2025
CENA

JEDNOTKOVÁ
BEZ DPH

JEDNOTK ROČNÍ CENA CELKEM
BEZ DPH

NÁZEV REVIZE

Kontrola provozního deníku

1.1. [Mazání o o M

Vyprázdnění separátoru vody u tlakového vzduchu A1 LO ÚDOŮ

Mazání tlakového vzduchu ( doplnění oleje ) 1 8

1.2. [Kontrola, čištění, oprava a nastavení

Kontrola funkce bezpečnostního zařízení (nouzové vypnutí...) m T 1

Kontrola hadic a kabelů (těsnost a poškození) o 1 | 1

Kontrola funkce fotobuněk kontrola, jejich vyčištění 1 | 1

Vyčištění rotačních trysek, jeji hnastavení, kontrola funkce 1 1

Kontrola a nastavení limitů pojezdu mycí linky o—— : 1 1

Kontrola ostatních koncových snímačů, jejich vyčištění 1 1

Kontrola uložení ložisek hnacích kol 1 M)

Vyčistění a umyj ho řetězu s —= M 1
© [Kontrola funkčnosti ostatního příslušenství m 1 1

13. Údržbový servis-kontrola, čištění |

= Kontrola hadic bočního a střešníhoVT — 1

i —a: 1
Kontrola kuličkových a plastových ložisek E E:

Kontrola stykače VT mytí M 1 ka

Kontrola ventilátorů frekvenčního měniče 1 1
|Kon rola frfrekvenčních měnič O — É mm E 1 jů
Kontrola pojezdových kol a ložisek ME 1
[Kontrola pojezdových převodovek a o L 4 1

Kontrola VT hadice v energetickém řetězu 1 i

Portálová mycí hala PS 02.0

Kontrola provozních deníků, evidence chyb 1 m!
Namazání vodící a hnací kladky podvozku portál 1 n

[Údržba jízdních pohoní 1 1

[Seřízení a namazání kloubů kartářů ———: 1
Kontrola a vyčištění koncových spínačů M 1 1

Komtrola ukotvení kolejnic 1 1
Vyčištění vodícíc álečků a ložisek střešního |kartáče NN 1.

[Kontrolaa namazání lan —— 1 1
Údržba zdvihového pohonu — m (1 1
Údržba pohonů bočních kartáčů 1 1

Kontrola, údržba, namazání pastorku, ozubené tyče, kloubového čepu 1 1

© Kontrolajeřábových koček O l
Kontrola kabelových tras o M 1 mi

-Vyčištění systému trysek ...
IKontrola a seřízení výkyvné mechaniky a pohonu systému trysek 1 1

Kontrola a údržba energetického řetězce 1 1

[Údržba vzduchového systému (regulátor, manometry, jehlové ventily) | 1 1.

Nastavení olejové mlhy/kontrola hladiny oleje — © 1 1 E

Kontrola a vyčištění fotobuněk a semaforu a 1 ně

Kontrola přítlačné síly kartáčů, její nastavení podle opotřebení kartáčů 1 1

© [Kontrola funkce nouzového zastavení a ručního ovládání i 1 —
Údržba a vyčištění dávkovacích čerpadel mycí chemie — 1
Údržba vysokotlakýchčerpadel (vč. čerpadl ručního mytí) m 1 1

tění mycích pistolí ručního mytí M 1 1



Kontrola a seřízení jednotek systému sušení

Kontrola řídícího systému

|W1- Vysokotlaká myčka bez ohřevu m i O

Kontrola provozního deníku 1 1

© [Kontrola funkčnosti a ovládání stroje, mycí pistole dd 1

Kontrola těsnosti stroje a příslušenství, kontrola hadic, případné : : ==

přetěsnění jejich příslušenství © LL—=..ŮEE

Kontrola a vyčištění filtrů 1 1

1 1

Kontrola regulačního aa bezpečnostního ventilu 1 1 |

3.2. |W2- Vysokotlaká myčka bez ohřevu

Kontrola provozního deníku : 1 ah

[Kontrola funkčnosti a ovládánístroje,mycí pistole o LE L
Kontrola těsnosti stroje a příslušenství, kontrola hadic, případné

přetěsnění jejich příslušenství

Kontrola a vyčištění filtrů

| IKontrola regulačního a bezpečnostního ventilu

3.3. |W3- Vysokotlaká myčka s ohřevem- myímotorů a součástek

Kontrola provozního d'

© [Kontrola funkčnosti a ovládání stroje, mycí pistole

Kontrola těsnosti stroje a příslušenství, kontrola hadic, případné

přetěsnění jejich příslušenství

1 1

1 1

Kontrola a vyčištění filtrů 1 1

Kontrola regulačního a bezpečnostního ventilu o LL1

: Konrola palivové ttrysky, ektrod zapalování 1 1

[Kontrola palivového filtru 1 k
Kontrola spalinové cesty 1

Kontrola provozních deníků, evidence chyb, funkce ČOV

[Kontrola vodyv N04 a N05, případná úprava pH + desinfekce L

Údržba hladinových scsond v N04 (demontáž, vyčištění,, nastavení) 1

1

1

1 |
1
1 |

Kontrola vodyv NO1, případná úprava pH + desinfekce

Údržba hladinových sond v N5 (demontáž, vy
Údržba čerpadla surové vody PSV

ní, nastavení)

rubkového flokulátoru,vč. injektorů

Kontrola průtokoměru surové vody

Údržba a vyčištění dávkovacích čerpadel chemie

1

1

Vyčištění sacích sestavchemie m 1

1

1

Kontrola a vyčištění přípravny |polyflokulantu

Provedení koagulační zkoušky, seřízení koagulačního procesu

Údržba odkalovacího čerpadla (součásti, které nejsou vystaveny

běžnému opotřebení)

Kontrola a vyčištění kalového pole KP © —— a 1 1 T
1 1

Údržba shrabovacího zzařízení m m 1 O

Kompletní vyči ění reaktoru É o 38 Í

Výměna filtrační vrsty reaktoru m a M [O 1.

[Kontrola potrubních spojů, jejich dotažení 1 1

[Údržba uzavíracích armatur 1
[Kontrola regenerace, vyči tění ventilu © a M 1

Vyčištění a kalibrace vodivostní a pH sondy m 1

Kontrola řídícího systému čov bl

[Kontrola provozních deníků, evidence chyb, funkce ČOV E

Kontrola nádrže surové vody N8 i 1

Kontrola a údržba hladinových sondv N8 (demontáž, vyčištění,

nastavení)
1 1

[Kontrolaa vyčištění deemulgačního reaktoru R2 1 dd

Údržba hladinových sond v R2 (demontáž, vyčištění, nastavení) 1 1
Údržba čerpadla surovévé vody reaktoru . 1 1

Kontrola a vyčištění flokulátoru, vč.Injektorů © i 1 1

Kontrola čerpadla vyčištěné vody 1 L |
čištění dávkovacích čerpadel cchemie m 1 ob

y (ch sestav chemie 1 1
Provedení koagulačníní zkoušky, seřízení koagulačního procesu dee

reaktoru
L 1



Údržba kalového čerpadla (součásti, které nejsou vystaveny běžnému

opotřebení)

ola kalové nádrže, kontrola chodu míchadla

ola a údržba haladinové sondy v kalové nádrži, demontáž, vyčištění

„ nastavení

Kontrola potrubních| spojů, jejic

Údržba uzavíracích armatur

Kontrola řídícího systému čov

. [Tlaková mycí hala PS 01

Údržba hladonových sond Liv N4- Vyčištěné vody (demontáž, vyčištění,

nastavení)

Údržba hladinových sond L2 v NOS dešťové vody (demontáž, vyčištění,

nastavení)

Údržba hladinových sond L3 v N03 surové vody (demontáž, vyčištění,

nastavení) M O

Údržba hladinových sond L4 v N09 kalová nádrž (demontáž,vyčištění,

nastavení)

Údržba hladinových sondLS vN06nádrž fugátu (demontáž, vyči ění,

nastavení)

sond L6 v R2 sdeemulgační reaktor ((

vyčištění, nastavení)

Údržba hladinových sond L7 v kanálku podlahy strojovny (demontáž,

vyčištění, nastavení)
Kontrola řídícího systému

|Silnoproud a MaRPS 05

Kontrola provozních.det

MS START o
Kontrola zvukovýc a optických signalizací S1G62 a DTPS04

Kontrola řídícího systému

REVIZE

Revize - portálové í

Revize- tlakové mytí m M

Revize- PS 055 Silnoproud a MaR

Kompresor

Kontrola provozní!

[Kontrola funkčnosti a ovládání kompresoru

Kontrola těsnosti stroje a příslušenství, kontrola rozvodů potrubí,

armatur případné přetěsnění jejich příslušenství

náplně, případná výměnaKontrola filtrů a olej

Kontrola regulačního a bezpečnostního ventilu

[Kontrola ručních dosoušecích trysek

Revize tlakové nádoby, elektro, těsnosti

Zařízení na výrobu osmotické vody—

Kontrola provozního»deníku

Kontrola funkce kolony pro změkčení vody, kontrola a případná výměna

filtrů vstupní filtrace o

Kontrola funkce filtru pro odchlorová

Kontrola memrán reverzní osmózy
Kontrola těsnosti č rpadla RO, těsnosti spojů potrubních rozvodů

Kontrola funkce a

Kalolis

Kontrola funkce kalolisu, kontrola plachetek i

Sušící agragáty, kotrola funkce

Hustič pneu a

Kotrola hustiče pneu, tlakovací hadice
Kontrola funkce odečtového tmanometru

Dezinfekční okruh

Kontrola fu níhookruhu

Údržba a vy í dávkovacích čerpadel chemie



7.7. |Přečerpávací čerpadla v jímkách

| [Kontrola | přečerpávacích čerpadel v jímkách NO3, N04, NO5 1 1 a

m Kontrola čerpadel výplachu žlabu k 1

Kontrola čerpadla tlakopvého mytí AT1 s tryskou 1 1

(CENA CELKEM bez DPH ZA ROK 2025 218 670,00 Kč

rok 2026
i CENA

NÁZEV REVIZE a, m JEDNOTKOVÁ A

BEZ DPH

Kontrola provozního deníku0.

1.1. [Mazání

Vyprázdněníseparátoru vody u tlakového vzduchu i 2 1
Mazání tlakového vzduchu ( doplnění oleje ) 2 1 i

1.2. [Kontrola, čištění, oprava a nastavení

[Kontrola funkce tbezpečnostního zařízení (nouzové vypnutí.. 9) O 2 1

Kontrola hadic a kabelů (těsnost a poškození) 2 ků

i Kontrola:funkcefotobuněk kontrola, jejich vyčištění ©i . LO

'yčištění rotačních trysek, jejich nastavení, kontrola funkce 2

[Kontrola a nastavení limitů pojezdu mycí linky — 1 2 1
Kontrola ostatních koncových snímačů, jejich vyči — 1

(Kontrola uložení ložisek hnacích kol o 12 1. |
Vyčistění a umyjtí energetického řetězu —————— 2 1 a

Kontrola funkčnosti ostatního příslušenství © 2 1

1.3. |Údržbový servis- kontrola, čištění A . m

Kontrola hadic bočního a st oVT © — [
Kontrola a vyči ční ložisek a těsnění bočního a střešního VT 1

Kontrola kuličkových a plastových ložisek — i 1
Kontrola stykače VT mytí 1

1

1

Kontrola ventilátorů frekvenčního měniče

Kontrola frekvenčních měničů

i Kontrola pojezdových kol:a ložisek©

ji svodovek a| převodovek zdvihu

-
l
e
h
l|-
J
e
s
s
e
]

2.1. [Portálová mycí hala PS 02.0

Kontrola provozních deníků, evidence chyb © 2 1

odící a hnací kladky podvozkuportálu a: 1
Údržba jízdních pohonů 2 1

Seřízení a namazání kloubů kartářů © n 2 i 1 ci

Kontrola a vyčištění koncových spínačů © — — O 2 sb

[Komtrola ukotvení kolejnic 2 1
[Vyčištění vodících válečkůa ložisek st i . 1

© [Kontrola a namazání lan —— 2 1
Údržba zdvihového pohonu — 2 1

s údržba pohonů bočních kartáčů —= — M 2 sí

Kontrola, údržba, namazání pastorku, ozubené tyče, kloubového čepu

Kontrola jeřábových koček m 2 | 1

Kontrola kabelových tras © a 2 1
Vyčištění systému trysek — : 2 1

Kontrola a seřízení výkyvné nmechaniky a pohonu ©systému tryst k 2 1 O

Kontrola a E| energeti kého řetězce m | 2 1

2 | 1
Nastavení olejové mlhy/ko: ola hladiny olej A L L

Kontrola a vyčištěnífotobuněka semaforu a 2 1.

Kontrola přítlačné síly kartáčů, její nastavení podle opotřebení kartáčů 2 1

[Kontrola funkce nouzového zastavení a ručního ovládání 2 1

Údržba a vyčištění dávkovacích čerpadel mycí chemie i 2 1

Údržba vysokotlakých čerpadel (vč. čerpadl ručního mytí 2 1



í mycích pistolí ručního mytí

Kontrola a seřízení jednotek systému sušení

Kontrola řídícího systému

W1- Výsokotlaká„myčka bez ohřevu

Kontrola provozního deníku

Kontrola funkčnosti a ovládání stroje, mycí pistole

Kontrola těsnosti stroje a příslušenství, kontrola hadic, případné

přetěsnění jejich příslušenství

Kontrola a vyčištění
Kontrola regulačního a bezpečnostního ventilu
W2- Vysokotlaká myčka bez ohřevu

Kontrola provozního deníku

Kontrolaa funkčnosti a ovládání stroje, mycí pistole

Kontrola těsnosti stroje a příslušenství, kontrola hadic, případné

přetěsnění jejich příslušenství

Kontrola a vyčištění filtrů

Kontrola regulačního a bezpečnostního ventilu

|W3- Vysokotlaká myčka s ohřevem- myí motorůasoučástek

Kontrola provozního deníku

Kontrola funkčnosti a ovládání
Kontrola těsnosti stroje a pi

přetěsnění jejich příslušenství

troje, mycí pistole

lušenství, kontrola hadic, případné ©

Kontrola avy
Konrola palivové trysky,=zapalování

Kontrola palivového filtru

Kontrola spalinové cesty

Kontrolavody v N04aN05, p padná úprava pH.+ desinfekce

Údržba hladinových sond v N04 (demontáž, vyčištění, nastavení)

Kontrola vody v N01, případná úprava pH +desinfekce

Údržba hladinových sond v N5 (demontáž, vyčištění,nastavení) ©

a čerpadla surové vody PSV

Údržba aa vyčištěnídávkovacích čerpadel chemie

Provedení koagulační zkoušky, seřízení koagulačního pprocesu

Údržba odkalovacího čerpadla (součásti, které nejsou vystaveny

| [běžnému opotřebení)
Kontrola a vyčištění kalového pole KPO

Údržba shrabovacího zařízení

ční reaktoruKompletnívy

Výměna filtrační vrsty reaktoru

d |

(
e
r
b

E
P
-

P
-

-
e
e
e

N
N
N
N
I
N
N
I
N
N
N
N
Y

-

—

I
u
l
u
|
u

| [Kontrola potrubních spojů, jejich dotažení

Údržba uzavíracích armatur

Kontrola regenerace, v
Vyčištění a kalibrace vodivostní

Kontrola řídícího systému ČOV

Kontrola provozních deníků, evidence chyb, funkce čov

Kontrola nádrže surové vody !N8

Kontrola a údržba hladinových sond v N8 (demontáž,, vyčišttění, ©

nastavení)

Kontrola a vyčištění deemulgačního reaktoru R2

P
N
Í
N
N
N
Í
N
H

Údržba hladinových sond v R2 (demontáž, vyčištění, nastavení)

Údržba čerpadla surové vody reakto: u

ění á č. Injektorů .

erpadel chemie
Vyčištění sacích sestav chemie

Provedení koagulační zkoušky, sseřízení koagulačního procesu dee

reaktoru



Údržba kalového čerpadla (součásti, které nejsou vystaveny běžnému

opotřebení)

Kontrola kalové nádrže, kontrola chodu míchadla
Kontrola a údržba haladinové sondy v kalové nádrži, demontáž,vyčištění

„nastavení

Kontrola potrubních :spojů, h utažení —
Údržba uzavíracích armatur

Kontrola řídícího systémuČOV

„ [Tlaková mycí hala PS 01

Údržba hladonových sond LivN4- Vyčištěné vody (demontáž, vyčištění,

nastavení)

Údržba hladinových sond L2 v N05 dešťové vody(demontáž, vyčištění,

nastavení)

Údržba hladinových sond L3 v N03 surové vody (demontáž, vyčištění,

nastavení) M

Údržba hladinových sond L4vN09 kalová nádrž (demontáž, vyči ní,

nastavení)

Údržba hladinových sond L5v N06 nádrž fugátu (demontáž, vyčištění,

nastavení)

Údržba hladinových sond L6 v R2 sdeemulgační reaktor (demontáž,

|vyčištění, nastavení)

inových sond L7 v kanálku podlahy strojovny (demontáž,

ění, nastavení)

| IKontrolaří (cího systému

Silnoproud a MaR PS 05

Kontrola provozních dení

Kontrola proudových ctchrán ů

[Kontrola funkce 5ks stoptlačítek

Kontrola místních skříněk MS START -o
Kontrola zvukovýc a optických signalizací S1G62 a DTPSO4

Kontrola řídícího systému

KŘ

REVIZE
Revize - porport

Revize- tlakové mytí ME
[Revize- PS 05 Silnoproud :a MaR

[Kompresor
Kontrola provozního deníku

Kontrola funkčnosti a ovládání kompresoru

Kontrola těsnosti stroje a příslušenství, kontrola rozvodů1 potrubí,

armatur případné přepřetěsnění jejich příslušenství

Kontrola filtrů a olejové náplně, případná výměna —

lačního a bez| stního ventilu
Kontrola ručních dosoušecích trysek

Revize tlakové nádoby, elektro, těsnosti

Zařízení na výrobu osmotické vody

Kontrola provozního deníku ME

Kontrola funkce kolony pro změkčení vody, kontrola a případná výměna

Jfiltrůvstupní filtrace

Kontrola funkce filtru pro odchlorování vody

Kontrola memrán reverzní osmózy
Kontrola těsnosti čerpadla RO, těsnosti spojů potrub: ích rozvodů

Kontrola funkce a účinnosti RO

|

Kalolis m
[Kontrolafunkce kalolisu, kontrola plachetek

Sušící agragáty, kotrola funkce

Hustič pneu i m

: Kotrola hustiče pneu, tlako ací hadice :

Kontrola funkce odečtového manometru

„ [Dezinfekční okruh

ontrola funkce desinfekčního okruhu

ní dávkovacích čerpadel chemie



7.7. |Přečerpávací čerpadla v jímkách

Kontrola přečerpávacích čerpadel v jímkách N03, N04, N05 : m 2 m"

| [Kontrolačerpadelvýplachu žlabu i i2 1

[Kontrola čerpadla tlakopvého mytí AT1s tryskou 2 L

(CENA CELKEM bez DPH ZA ROK 2026 360 990,00 Kč

rok 2027
; CENA

NÁZEV REVIZE . | JEDNOTKOVÁ
BEZ DPH

ROČNÍ CENA CELKEM
BEZ DPH

Kontrola provozního deníku

Mazání

Vyprázdnění separátoru (vody u tlakového vzduchu i — . k O : : :

Mazání tlakového vzduchu (doplnění oleje) ©
Kontrola, čištění, oprava a nastave

Kontrola funkce bezpečnostního zaznate vypnutí ...

Kontrola hadic a kabelů těsnost

Kontrola a nastavení limitů pojezdu mycí linky

Kontrola ostatních koncových snímačů, jejich vyčištění —

© [Kontrola uložení ložisek hnacích kol

Vyčistění a umyjtí energetickéh

Kontrola funkčnosti ostatního p

Údržbový servis - kontrola, čištění
P
E
P

E
P
-

B
H
-
-
H

—

o
o
o
s
s

Kontrola frekven
[Kontrola pojezdových kol a lo? isek

Kontrola pojezdovýchpřevodovek převodovek zzdvihu :

Kontrola VT hadice v energetickém řetězu

o
l
o

o
o

Portálová mycí hala PS 02.0

Kontrola provozních deníků, evidence chyb i 1 |

Namazání vodící a hnací kladky podvozku portálu 1

Údržba jízdních pohonů 1
Seřízení a namazání kloubů kartářů 1 |

[Kontrolaa vyčištění koncových spínačů © dd
[Komtrola ukotvení kolejnic L

Vyčištění vodí lečků a ložisekstřešního kartáče E

[Kontrola a namazání lan — 1
Údržba zdvihového pohonu : I :

Údržba pohonů bočních kartáčů — a — . O 21

Kontrola, údržba, namazání pastorku, ozubené tyče, kloubového čepu

=
Kontrolakabelových tras i i a i

i [Vyčištění systému |trysek i . a

i

— i i
Kontrola a vyčištění fotobuněk a semaforu © i O 1

Kontrola přítlačné síly kartáčů, její nastavení podle opotřebení kartáčů

Kontrola funkce nouzového zastavení a ručníhoovládání — 1 1

Údržba a vyčištění dávkovacích čerpadel mycí chemie M k ké

Údržba vysokotlakých čerpadel (vč. čerpadl ručního mytí) 1 1



Vyčištění mycích pistolí ručního mytí i 1 d

Kontrola a seřízení jednotek systému sušení 1 1

Kontrola řídícího systému

« |W1- Vysokotlaká myčka bez ohřevu

Kontrola provozního deníku —— : 1 1

Kontrola funkčnosti a ovládání stroje, mycí pistole 1
Kontrola těsnosti stroje a příslušenství, kontrola hadic, případné

n.
cch příslušenství

Kontrola a vyčištění filtrů — a a m m m i m E i i i E i
Kontrola regulačního a bezpečnostního ventilu

W2- Vysokotlaká myčka bez ohřevu

Kontrola provozního deníku u
Kontrola funkčnosti a covládání stroje, mycí pistole © ma i
Kontrola těsnosti stroje a příslušenství, kontrola hadic, případné

přetěsnění jejich příslušenství

Kontrola a vyčištění filtrů

Kontrola regulačního a bezpečnostního ventilu

W3 - Vysokotlaká myčka s ohřevem - myí motorů a součástek

[Kontrola provozního deníku — i — i L 1

[Kontrola funkčnosti a ovládání stroje, mycí pistole O M
Kontrola těsnosti stroje a příslušenství, kontrola hadic, případné

přetěsněníjejich příslušenství

Kontrola a vyčištění filtrů L É

Kontrola regulačního a bezpečnostního ventilu 0 —

Konrola palivové trysky, elektrod zapalování A
Kontrola palivového filtru © :

Kontrola spalinové cesty

[Kontrola provozních deníků, evidence chyb,funkce ČOV

Kontrola vody v N04 a N05, případná úprava pH +desinfekce

Údržba hladinových sond v N04 (demontáž, vyčištění, nastavení)

[Kontrola vody v N01, případná úprava pH + desinfekce

E Údržba hladino ý k ž, vyčištění,

Údržba čerpadla s

<

|
e
l
F
/
-
F

ěru surovéré vody

P
r

-
H
H

P
H

íl o procesu

Údržba odkalovacího čerpad součásti, které nejsouj vystaveny

běžnému opotřebení)

Kontrola a vyč kalového pole

Údržba shrabovacího zařízení ——

Kompletní vy ní reaktoru

Výměna filtrační vrsty reaktoru

Kontrola potrubních spojů, jejich dotažení

Údržba uzavíracích armatur

JKontrola regenerace, vy.

Vyčištění a kali ivostní aT sondy ——

Kontrola řídícího systému ČOV o

-

+

o

-
b
r

P
R
E
-

Kontrola provozních deníků, evidence chyb, funkce ČOV

i rola nádrže surovévody N8 — m O ji 1 a ad

rola a údržba hladinových sond v N8 (demontáž, vyčištění, 1 1

nastavení)

IKontrola a vyčištění deemulgačního reakto 2 m 1 | 1

Údržba hladinových sond v R2 (demontáž, vyčištění, nastavení) 1 1

(© (Údržba čerpadla suro é y reaktoru — A L 1 č

Kontrola a vyčiš E.
[Kontrolala čerpadla |vyčištěné vody a i E

Údržbaa vvyčištění dávkovacích čerpadelchemie © 1 1
|Vyčištění sacích sestav chemie 1

Provedení koagulační zkoušky, seřízení koagulačního prp 1 1

reaktoru



Údržba kalového čerpadla (součásti, které nejsou vystaveny běžnému
1 1

opotřebení)

a Kontrola kalové nádrže, kontrola chodu míchadla — M 1 1

Kontrola a údržba haladinové sondy v kalové nádrži, demontáž, vyčiši ění i 1

„nastavení

i Kontrola potrubních spojů, jjejich utažení — i — o a i m m a |

; Údržba uzavíracích armatur i M E 1

Kontrola řídícího systému ČOV 1

Tlaková mycí halaPS 01
Údržba hladonových sond L1 v N4- Vyčištěné vody (demontáž, vyčištění,

|nastavení)

[údržba hladinových sond L2 v NOS dešťové vody (demontáž, vyčištění,

nastavení)

Údržba hladinových sond L3 v N03 surové vody (demontáž, vyčištění,

nastavení) LL LŽL„gŽLg. i

Údržba hladinových sond lávvNO9 kalová nádrž (demontáž, vyčištění,

nastavení)

[Údržba h|hladinových sond L5 v N06 nádrž fugátu (demontáž, vyčištění,

nastavení) © ©) „LÉ)E ZÓLŮůEůů O

Údržba hladinových sond L6 v R2 sdeemulgační reaktor (demontáž,

[Údržba hladinových sond L7 v kanálku podlahy strojovny(demontáž,

vyčištění, nastaven)©

Kontrola řídícího systému i i M E 0
Silnoproud a MaR PS 05 E o

Kontrola) provozních deníků, evidence chyb i

Kontrola

. o |
O

Kontrola zvukovýc a optických signalizací S1G62 a DTPS04 -O :

Kontrola řídícího systému

REVIZE

o

o
o

[Kontrola těsnosti stroje a příslušenství, kontrola rozvodů potrubí, .

ch příslušenství

o a | 1
Kontrola ručních dosoušecích trysek © B

Revize tlakové nádoby, elektro, těsnosti

Zařízení na výrobu osmotické vody —

Kontrola funkce kolony pro změkčenívody, kontrola a případná výměna
filtrů vstupní filtrace

[Kontrola těsnosti čerpadla RO, těsnos m 1.
© [Kontrola funkce a účinnosti RO m

Kalolis
Kontrola funkce k;kalolisu, kontrola plachetek . č

Sušící agragáty, kotrola funkce

Hustič pneu

Kotrola hustiče pneu, tlakovací hadice . o m : a

| [Kontrola funkce odečtového manometru >

7.6. [Dezinfekční okruh

| [Kontrola fur

Údržba avyt

o 1.
dávkovacích čerpadel chemie dd 1



7.7. |Přečerpávací čerpadla v jímkách

Kontrola přečerpávacích čerpadel v jímkách N03, N04,4, NO5 1 1

| JKontrola čerpadelvýplachu žlabu kl 1m

Kontrola čerpadla tlakopvého mytí AT1s tryskou

CENA CELKEM bez DPH (za celou dobu plnění) 709 640,00 Kč

DPH 21% 149 024,40 Kč

CENA CELKEM včetně DPH (za celou dobu plnění) 858 664,40 Kč

Digitálně
V podepsal Luďek

L u d ek Šebesta
č Datum:
Šebesta 202511.14

14:10:58 +01'00'

10



Příloha č. 2 ke Smlouvě o poskytnutí služby č. 6440-0722-2025-051 Počet stran: I

1) Centrální dispečink

Pro příjem poruchových hlášeníje zřízen centrální dispečink
Dispečink organizuje provádění oprav, konzultací techniků s obsluhou, eviduje provedení
oprav.

Provozní doba — dispečink: Po — Pá: 7:00 - 15:30
Provozní doba — servis: Po — Pá: 7:00 — 15:30

2) Další podmínky plnění servisní činnosti

- © Ceny jsou platné pouze v případě výkonu pravidelného servisu ve stanoveném rozsahu.

- © Ceny jsou platné pro výkon servisu v běžné pracovní době, tj. od pondělí do pátku.

- © V případě, kdy bude při pravidelném servisu zjištěna závada vyžadující opravu, výměnu
komponentů nad rámec běžného servisu, spotřební materiál / filtry, olejové náplně, apod/
bude tato skutečnost účtována individuálně.

- © V případě požadavku servisní firmy zajistí uživatel součinnost pověřené osoby při prováděné
servisní/revizní kontrole.

- © Uživatel poskytne firmě provádějící servis potřebné doklady k servisovaným
výrobkům/technologiím (servisní knihy, montážní deníky apod.), které mu předal zhotovitel
stavby.

Digitálně
Ludek podepsal Ludek

Šebesta
č Datum:
Šebesta 2251114

14:06:29 +01'00'



Příloha č.3 ke Smlouvě o poskytnutí služby č. 6440-0722-2025-051 Počet listů: 1

ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ

Prohlašuji, že se na mou osobu nebo na plnění, které je mnou poskytováno, nevztahují
mezinárodní sankce. Současně prohlašuji, Že si nejsem vědom skutečnosti, že by se
mezinárodní sankce vztahovaly na případné poddodavatele, které budu k plnění případně
využívat.

V Kyjově dne 14.11.2025

Jméno, příjmení, podpis IČO nebo razítko IČO obsahující

Ing. Luděk Šebesta IČO: 43442030

Digitálně
» d I LudekLudek geste

č D R
Šebesta 6351114

14:05:24 +01'00"



Příloha č. 4 ke smlouvě o poskytnutí služby č. 6440-0722-2025-051 Počet listů: 3

PODMÍNKY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI, POŽÁRNÍ
OCHRANY A OCHRANY ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ NA STAVENIŠTI

(PRACOVIŠTI)

L Předmět úpravy

l. Podmínky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, požární ochrany a ochrany životního
prostředí (dále jen „Podmínky“) určují některé části obsahu smlouvy o dílo (dále jen
„smlouva“) a doplňují ji. Odchylná ujednání ve smlouvě mají přednost před zněním
Podmínek.

Pokud z povahy plnění poskytovatele vyplývá, že se výkony, činnosti nebo jiné povinnosti
stanovené v těchto Podmínkách nevztahují k jeho předmětu, platí, že se příslušná ustanovení
těchto Podmínek pro plnění poskytovatele také nepoužijí.

II. Bezpečnost a ochrana zdraví při práci na staveništi

I. Poskytovatel je povinen dodržovat právní a ostatní předpisy o bezpečnosti a ochraně zdraví
při práci (dále jen „BOZP“). Přitom se zavazuje dbát též pokynů objednatele.

Zjistí-li objednatel, že zaměstnanci poskytovatele nebo jiné osoby, které se zdržují s
vědomím zhotovitele na staveništi (pracovišti), porušují povinnosti v oblasti BOZP, má
objednatel právo vyzvat poskytovatele, aby podle pokynů objednatele sjednal bezodkladně
nápravu.

V případě více poskytovatelů, jsou zhotovitelé povinni se před zahájením plnění vzájemně
písemně informovat o rizicích možného ohrožení života a zdraví při provádění plnění podle
smlouvy a plnění na ně navazujících nebo s ním souvisejících, o opatřeních přijatých k
ochraně před působením těchto rizik, která se týkají poskytování plnění a staveniště
(pracoviště), seznámit se s umístěním prostředků první pomoci, traumatologickým plánem
a ostatní dokumentací o BOZP na staveništi
(pracovišti).

Poskytovatel se zavazuje před zahájením plnění svého závazku poskytnout svým
zaměstnancům a jiným osobám, které se zdržují s jeho vědomím na staveništi (pracovišti)
vhodné a přiměřené informace a pokynyk zajištění BOZP a o přijatých opatřeních, zejména
ke zdolávání požárů, poskytnutí první pomoci a postupu při mimořádných událostech na
staveništi (pracovišti).

. Na základě výzvy objednatele je poskytovatel povinen předložit objednateli doklady o
školení v oblasti BOZP a odborné způsobilosti svých zaměstnancůajiných osob, které se s
jeho vědomím zdržují na staveništi (pracovišti).

Poskytovatel a jiné osoby zdržující se s jeho vědomím na staveništi (pracovišti) smějí
používat pouze bezpečná elektrická nebo jiná zařízení v souladu s právními předpisy o
technických požadavcích na výrobky a jsou povinni předložit objednateli na jeho žádost
doklady o jejich revizích nebo jiné doklady osvědčující splnění podmínek pro jejich
bezpečný provoz.



(7

8.

9.

Provizorní osvětlení, přívody elektrické energie nebo instalace musí poskytovatel zřizovat,
udržovat a provozovat v souladu s příslušnými právními předpisy a platnými normami.

Zaměstnanci poskytovatele se mohou zdržovat jen na pracovištích nebo v prostorách
staveniště, ve kterých plní pracovní povinnosti při plnění závazku poskytovatele a ohledně
nichž obdrželi od poskytovatele informace a pokyny o BOZP a přitom používat pouze
přístupové cesty určené objednatelem.

Každý pracovní úraz zaměstnance poskytovatele na staveništi (pracovišti) se poskytovatel
zavazuje neprodleně oznámit též určenému zástupci objednatele a umožnit objednateli účast
při zjišťování příčin a okolností takového pracovního úrazu. Poskytovatel rovněž
objednateli předá opis záznamu o pracovním úrazu, a jde-li o pracovní úraz, o němž se
záznam nepořizuje, písemně sdělí objednateli údaje o takovém pracovním úrazu v rozsahu
obdobném údajům uvedeným v záznamu o pracovním úrazu. Ujednáním podle tohoto
odstavce nejsou dotčeny povinnosti poskytovatele podle právních předpisů o evidenci a
registraci pracovních úrazů.

10. Poskytovatel je povinen zajistit, aby se jeho zaměstnanci na staveništi (pracovišti) zdrželi
požívání alkoholu, návykových, omamných nebo psychotropních látek a vstupu na
staveniště (pracoviště) pod jejich vlivem. Smluvní strany sjednávají, že objednatel má právo
provést dechovou zkoušku ke zjištění přítomnosti alkoholu a poskytovatelje povinen mu to
u zaměstnanců poskytovatele umožnit. Poskytovatel je povinen zaměstnance, který
vstoupil na staveniště (pracoviště) pod vlivem alkoholu, návykových, omamných nebo
psychotropních látek nebo je na staveništi (pracovišti) požívá, anebo zaměstnance, který se
odmítl podrobit dechové zkoušce, vykázat ze staveniště (pracoviště).

11. Práva a povinnosti sjednané podle předchozích odstavců tohoto článku ohledně
zaměstnanců poskytovatele platí obdobně i ve vztahu k jiným osobám, které se
prostřednictvím zhotovitele podílejí na plnění smlouvy nebo se s jeho vědomím zdržují na
staveništi (pracovišti).

III. Požární ochrana

l.

2

B

4.

Poskytovatel je povinen dodržovat právní nebo jiné předpisy o požární ochraně (dále jen
„PO“) a dbát pokynů objednatele v oblasti PO na staveništi (pracovišti).

Poskytovatel se zavazuje stanovit protipožární opatření na staveništi (pracovišti), před
zahájením plnění proškolit v oblasti PO své zaměstnance a jiné osoby, které se jeho
prostřednictvím podílejí na plnění smlouvy, jakož i provádět na předaném staveništi
(pracovišti) kontrolní činnost v rozsahu podle právních předpisů o PO.

O každém požáru vzniklém na staveništi (pracovišti) poskytovatel bez zbytečného odkladu
písemně vyrozumí objednatele. Tím není dotčena povinnost poskytovatele ohlásit jej
hasičskému záchrannému sboru a příslušným orgánům veřejné moci ani jiné povinnosti
vyplývající z právních nebo jiných předpisů o PO.

Při provozování činností nebo zařízení se zvýšeným požárním nebezpečím poskytovatel
zodpovídá za jejich požární zabezpečení, zejména zamezením vzniku nebezpečí požáru,
odstraněním hořlavých látek, hasícími prostředky, požárním dozorem a zřízením
dostatečných únikových cest.



5. Poskytovatel rovněž zajišťuje následný dozor po ukončení prací s otevřeným ohněm nebo
jiných činností se zvýšeným nebezpečím vzniku požáru v rozsahu podle právních předpisů
o PO a příslušných českých technických norem.

IV. Ochrana životního prostředí

l. Poskytovatel přijme v souladu s platnou legislativou veškerá opatření k ochraně před
znečištěním podzemních a povrchových vod a k ochraně před znečištěním půdy, a to
zejména zabráněním úniku provozních kapalin z dopravní a stavební techniky.
Poskytovatel se v maximální možné míře zdrží údržby techniky a doplňování provozních
kapalin na staveništi (pracovišti).

Poskytovatel přijme v souladu s platnou legislativou veškerá opatření k omezení hlučnosti
způsobené jeho činností na staveništi (pracovišti) a omezení vzniku dalších škodlivých
imisí (prach, zápach, kouř apod.). Poskytovatel nebude na staveništi (pracovišti)
ponechávat zbytečně v chodu spalovací motory a nebude zde spalovat žádný materiál nebo
odpad.

Při provádění díla je poskytovatel povinen s veškerými odpady nakládat a odstraňovat je v
souladu se zákonem č. 541/2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů a
související platnou legislativou. Tříděné odpady smí zhotovitel ukládat pouze do obalů a
prostředků k tomu určených.

Poskytovatel je povinen nakládat s chemickými látkami a chemickými přípravky na
staveništi (pracovišti) v souladu s platnou legislativou. Na výzvu objednatele je
poskytovatel povinen poskytnout objednateli seznam nebezpečných chemických látek a
chemických přípravků, s nimiž při plnění svého závazku nakládá, jakož i kopie
bezpečnostních listů a doklady o proškolení pracovníků za stranu poskytovatele
oprávněnou osobou v souladu s platnou legislativou.

Poskytovatel se zavazuje s těmito podmínkami prokazatelně seznámit všechny osoby podílející
se jeho prostřednictvím na plnění smlouvy a písemněje zavázat k jejich dodržování. Tím není
dotčena jeho odpovědnost za dodržování těchto podmínek.


